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OPMERKING
Lees in elk geval ook
•	 de algemene VELO DE VILLE gebruikshandleiding,
•	 de VELO DE VILLE handleiding voor pedelec/EPAC,
•	 de VELO DE VILLE vertaling van de originele 

gebruikshandleiding LOADY deel 2 en
•	 de systeemhandleiding van de fabrikant van de aandrijving 

die u op de website van VELO DE VILLE kunt downloaden. 
Raadpleeg tevens de eventueel meegeleverde handleidingen 
van de onderdelenfabrikanten.

Hier vindt u bovendien aanvullende handleidingen, bijv. over de 
montage en het correcte gebruik van accessoires.
Indien gewenst, kunt u de VELO DE VILLE-handleidingen 
kosteloos in papieren vorm via het hiernaast vermelde adres 
bestellen.

Herdruk, vertaling en vermenigvuldiging of een enig ander 
commercieel gebruik, ook in de vorm van uittreksels en op 
elektronische media, is zonder een voorafgaande schriftelijke 
goedkeuring van Zedler – Institut für Fahrradtechnik und 
-Sicherheit GmbH niet toegestaan.

Tekst, concept, fotografie en grafisch ontwerp

VELO DE VILLE | AT-Zweirad GmbH
www.velo-de-ville.com

Zedler – Institut für Fahrradtechnik und -Sicherheit GmbH
www.zedler.de
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINFORMATIE  
VOOR DE VELO DE VILLE LOADY
De veiligheidsinformatie is een onderdeel van uw VELO DE 
VILLE-handleidingsysteem waarin alle relevante informatie 
staat beschreven. Deze veiligheidsinformatie vormt geen 
vervanging voor de uitgebreide VELO DE VILLE-handleidingen 
met uitgebreide informatie over de hantering en het 
onderhoud.

U moet de fiets conform de VELO DE VILLE-richtlijnen 
gebruiken, controleren en instellen.

Lees deze veiligheidsinstructies zorgvuldig door, voordat u 
voor de eerste keer met uw nieuwe VELO DE VILLE LOADY 
op pad gaat. Lees bovendien minimaal de hoofdstukken 
‘Doelmatig gebruik’, ‘Voor de eerste rit’ en ‘Voor iedere 
rit’ in de VELO DE VILLE vertaling van de originele 
gebruikshandleiding LOADY deel 2.

Via vetgedrukte termen gaat u rechtstreeks naar het 
betreffende hoofdstuk in uw VELO DE VILLE-handleidingen.

WAARSCHUWING:
Het lezen van de veiligheidsinstructies ontheft u niet van de 
verplichting om ook de overige VELO DE VILLE-handleidingen 
te lezen en op te volgen!

WAARSCHUWING:
De niet-naleving van de VELO DE VILLE-handleidingen 
kan tot gevaarlijke rijsituaties, een val, ongevallen met 
onvoorziene gevolgen en materiële schade leiden.

WAARSCHUWING:
Neem contact op met uw VELO DE VILLE-dealer wanneer 
u de beschreven werkzaamheden aan uw VELO DE VILLE 
LOADY (bijv. het uitvoeren van instellingen, de montage 
en demontage van accessoires) niet zelf kunt uitvoeren, 
wanneer u hierover onzeker bent of als u niet over het juiste 
gereedschap beschikt.

WAARSCHUWING:
Houd er rekening mee dat VELO DE VILLE-handleidingen 
afhankelijk van de ervaring en/of technische vaardigheid 
van de uitvoerende persoon mogelijk niet uitgebreid genoeg 
zijn. Sommige werkzaamheden vereisen mogelijk bijkomend 
(speciaal) gereedschap of extra handleidingen. Vraag bij de 
geringste twijfel uw VELO DE VILLE-dealer om raad.
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ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Wanneer u de fiets niet conform het doelmatige gebruik 
inzet, kan er sprake zijn van storingen aan onderdelen en 
materialen die mogelijk tot een ongeval of letsel kunnen 
leiden:

•	 Houd er rekening mee dat uw VELO DE VILLE LOADY 
voor een specifiek toepassingsdoel, ook wel categorie 
genoemd, is geconcipieerd. Gebruik de VELO DE VILLE 
LOADY uitsluitend voor het betreffende toepassingsdoel, 
anders bestaat het risico dat de fiets niet bestand is 
tegen de betreffende belasting en het hierdoor begeeft. 
Dit kan onvoorziene gevolgen hebben! 
 
Leef de beperkingen van de aangegeven categorie na. 
Uitgebreide informatie over de categorieën vindt u in 
het hoofdstuk ‘Doelmatig gebruik’ in de VELO DE VILLE 
vertaling van de originele gebruikshandleiding LOADY 
deel 2 en in het VELO DE VILLE-fietspaspoort. 
 
Vraag uw VELO DE VILLE-dealer om te bevestigen tot 
welke categorie uw VELO DE VILLE LOADY behoort.

•	 U mag het maximaal toelaatbare totaalgewicht niet 
overschrijden. Het gewicht van fietser, passagiers, 
bagage op de bagagedrager achteraan resp. vooraan, de 
VELO DE VILLE LOADY en een kinderzitje resp. het totale 
gewicht van de aanhanger worden bij elkaar opgeteld. 
Informatie over het maximaal toelaatbare totaalgewicht 
vindt u in het hoofdstuk ‘Maximaal toelaatbaar 
totaalgewicht’, op het typeplaatje van uw VELO DE VILLE 
LOADY of in het VELO DE VILLE-fietspaspoort. Neem bij 
twijfel contact op met uw VELO DE VILLE-dealer. 

•	 Neem de wettelijke eisen en de richtlijnen van de 
fabrikant over het meenemen van passagiers en lading 
in acht. Deze zijn te vinden in het hoofdstuk ‘Personen 
meenemen’, in de VELO DE VILLE-handleidingen en in 
het VELO DE VILLE-fietspaspoort. 

•	 Controleer uw VELO DE VILLE LOADY voor elke rit op 
eventuele schade, met name aan frame, vork, stuur-/
stuurpeneenheid, aandrijfeenheid, zadel/zadelpen en bij 
de bagagedrager vooraan en achteraan, zie hoofdstuk 
‘Voor iedere rit met uw VELO DE VILLE’.
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•	 Gebruik uw VELO DE VILLE LOADY alleen als u tijdens 
de controles die worden beschreven in de hoofdstukken 
‘Voor de eerste rit met uw VELO DE VILLE LOADY’, 
‘Voor iedere rit met uw VELO DE VILLE LOADY’ resp. 
‘Na een val met uw VELO DE VILLE LOADY’ geen 
functiestoringen of schade hebt vastgesteld. 

•	 Neem de wettelijke eisen en de richtlijnen van de 
fabrikant over de montage van aanbouwdelen (tassen, 
slot, kinderzitje, dragersystemen enz.) en het gebruik 
van een aanhanger in acht. Deze zijn te vinden in het 
hoofdstuk ‘Maximaal toelaatbaar totaalgewicht’ en in de 
VELO DE VILLE-handleidingen en het VELO DE VILLE-
fietspaspoort. 

•	 Neem de in het betreffende land toepasselijke wettelijke 
voorschriften voor het gebruik in het wegverkeer in 
acht. Aanvullende informatie vindt u in het hoofdstuk 
‘Wettelijke eisen voor deelname aan het wegverkeer’ in 
uw algemene VELO DE VILLE-handleiding. 

•	 Voor het transport van uw VELO DE VILLE LOADY moet 
u de informatie van VELO DE VILLE resp. AT Zweirad 
GmbH, de wetgever resp. het transportbedrijf naleven. 
Aanvullende informatie vindt u in het hoofdstuk 
‘Transport van de VELO DE VILLE LOADY’ in de VELO DE 
VILLE vertaling van de originele gebruikshandleiding 
LOADY deel 2. 
 

WAARSCHUWING:
Breng geen wijzigingen of manipulaties (‘tuning’) aan uw 
VELO DE VILLE LOADY aan. Hierdoor loopt u niet alleen 
een acuut risico op ongevallen, maar komen ook de 
aansprakelijkheid bij gebreken en de garantie te vervallen.

WAARSCHUWING:
U mag uzelf voor uw eigen veiligheid niet overschatten. Het 
rijgedrag van ervaren fietsers ziet er soms makkelijk uit, 
maar kan voor uzelf verbonden zijn levensgevaarlijke risico's. 
Draag altijd adequate beschermende kleding.

Wij raden het dragen van een fietshelm ten zeerste aan. U en 
uw passagiers zouden nooit zonder een geschikte helm op 
stap moeten gaan.

VOORZICHTIG:
Houd rekening met een mogelijk letselrisico op grond van 
eventueel hoge temperaturen van afzonderlijke onderdelen 
(bijv. remmen, aandrijfeenheid, koplamp).
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Voordat u voor het eerst met uw nieuwe VELO DE VILLE 
LOADY vertrekt, moet u daarom minimaal de hoofdstukken 
‘Doelmatig gebruik’, ‘Voor de eerste rit met uw VELO DE 
VILLE LOADY’, ‘Voor iedere rit met uw VELO DE VILLE 
LOADY’ en ‘De VELO DE VILLE-fiets aanpassen aan de 
fietser’ in de VELO DE VILLE-handleidingen lezen.

Controleer voor de eerste rit met name de correcte werking 
en instelling van:

•	 remmen (hoofdstuk ‘Reminstallatie’),
•	 stuur (hoofdstuk ‘Stuurlager/balhoofd’),
•	 zadel en zadelpen (hoofdstuk ‘De VELO DE VILLE-fiets 

aanpassen aan de fietser’),
•	 schakelsysteem (hoofdstuk ‘Schakelsysteem’),
•	 voor- en achterwiel (hoofdstuk ‘Wielen en banden’),
•	 veerelementen/onderstel (indien aanwezig) (hoofdstuk 

‘Vering’),
•	 pedalen (hoofdstuk ‘Pedalen en schoenen’),
•	 de verlichting (hoofdstuk ‘Verlichting’),
•	 accessoires, incl. bagagedrager vooraan en achteraan 

(hoofdstuk ‘Configuratiemogelijkheden & accessoires’),
•	 bedieningselement en accu (hoofdstukken ‘Tips voor het 

rijden met uw VELO DE VILLE LOADY’en ‘Tips voor de 
juiste omgang met de accu’).

Voer voor uw eigen veiligheid voor elke rit de volgende 
functiecontroles uit:

•	 snelspanners, steekassen en schroefverbindingen 
(hoofdstuk ‘Gebruik van snelspanners en steekassen’),

•	 remtest in stilstand (hoofdstuk ‘Reminstallatie’),
•	 verlichting (hoofdstuk ‘Verlichting’),
•	 verende vork, (hoofdstuk ‘Vering’),
•	 het stevig vastzitten van stuur, stuurpen, zadel en 

zadelpen (hoofdstuk ‘De VELO DE VILLE-fiets aanpassen 
aan de fietser’),

•	 de bandenspanning en of de banden in goede staat zijn 
(hoofdstuk ‘Wielen en banden’),

•	 zijn beide standaarden volledig ingeklapt,
•	 het stevig vastzitten, de laadstatus en de werking van 

de accu (hoofdstuk ‘Tips voor de juiste omgang met de 
accu’) en

•	 de weergaven op het bedieningselement (hoofdstuk ‘Tips 
voor het fietsen met uw VELO DE VILLE PEDELEC’).

OPMERKING:
Neem altijd een slot mee om te voorkomen dat uw VELO 
DE VILLE LOADY wordt gestolen of door onbevoegden wordt 
gebruikt.

VOOR DE EERSTE RIT VOOR IEDERE RIT
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Controleer na een val of alle functies resp. onderdelen en 
accessoires nog correct werken en geen schade vertonen.

Wanneer u geen gebreken opmerkt aan uw VELO DE VILLE 
LOADY, kunt u na de controle uiterst voorzichtig via de 
kortste weg naar huis rijden. Voorkom krachtig versnellen en 
remmen en ga niet op de trappers staan. Wanneer u twijfelt 
of u nog wel op uw VELO DE VILLE LOADY kunt fietsen, 
moet u zich door iemand met de auto laten ophalen om elk 
veiligheidsrisico te vermijden.

Uitgebreide informatie over het gedrag na een val vindt 
u in het hoofdstuk ‘Na een val met uw VELO DE VILLE 
LOADY’ in de VELO DE VILLE vertaling van de originele 
gebruikshandleiding LOADY deel 2.

Maak uzelf in het begin buiten het verkeer vertrouwd met het 
rij- en remgedrag, de elektrische ondersteuningsmodi en 
de duwhulp, met name bij verschillende beladingen, een nat 
wegdek of losse ondergrond.

Ga nooit zonder een perfect ingestelde helm en bril op pad 
en zorg er altijd voor dat u opvallend lichte kleding draagt 
die geschikt is om mee te fietsen. Kies in elk geval voor 
nauwsluitende broeken resp. broekklemmen en schoenen 
die bij het gemonteerde pedaalsysteem passen. Gedraag u 
in het wegverkeer altijd respectvol en volg de verkeersregels 
op, zodat u anderen niet in gevaar brengt.

Uitgebreide informatie vindt u in de hoofdstukken ‘De VELO 
DE VILLE-fiets aanpassen aan de fietser’ en ‘Tips voor het 
fietsen met uw VELO DE VILLE LOADY’ in de VELO DE VILLE 
vertaling van de originele gebruikshandleiding LOADY 
deel 2.

NA EEN VAL VEILIG FIETSEN
RIJGEDRAG
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NA DE RIT/ONDERHOUD

WAARSCHUWING:
Om ervoor te zorgen dat de fiets stevig staat, mag de LOADY 
alleen verticaal op de Ride-Bar en de voetsteunen worden 
geparkeerd als het voorwiel aan een hiervoor geschikte 
muur (stevige buis, rooster of lat) of een voorziening met een 
oog, een haak of iets dergelijks wordt vastgemaakt.

Uitgebreide informatie vindt u in het hoofdstuk ‘LOADY 
parkeren: verticaal parkeren’.

•	 In geval van schade of functiestoringen moet u uw 
VELO DE VILLE LOADY voor een verder gebruik door uw 
VELO DE VILLE-dealer laten inspecteren. 

•	 Laat uw VELO DE VILLE LOADY regelmatig door uw 
VELO DE VILLE-dealer inspecteren en eventueel 
onderhouden om risico’s, die bijvoorbeeld door slijtage 
ontstaan, te voorkomen. Aanvullende informatie vindt u 
in het hoofdstuk ‘Service- en onderhoudsintervallen’. 
Of neem contact op met uw VELO DE VILLE-dealer. 

•	 U dient zich aan de aangegeven aanhaalmomenten 
(Nm) voor de montage van accessoires en 
onderdelen te houden en hiervoor altijd een 
hoogwaardige momentsleutel te gebruiken. U vindt 
de aanhaalmomenten op de onderdelen zelf, in 
de hoofdstukken ‘Configuratiemogelijkheden en 
accessoires’ en ‘Aanbevolen aanhaalmomenten’ of in 
de handleidingen van de onderdelenfabrikanten. Als 
alternatief vindt u deze ook in het downloadgedeelte op 
de websites van de betreffende onderdelenfabrikant.
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•	 Gebruik alleen de door VELO DE VILLE rep. AT Zweirad 
GmbH goedgekeurde accu’s en opladers. 

•	 Neem de informatie van de fabrikant over het opladen 
en het gebruik van de accu in acht, met name wat 
betreft de omgevingstemperatuur en de laadlocatie. U 
mag alleen onbeschadigde en ongewijzigde accu’s en 
opladers gebruiken. Aanvullende informatie vindt u in 
het hoofdstuk ‘Tips voor de juiste omgang met de accu’ 
en in de systeemhandleiding van de fabrikant van de 
aandrijving. 

WAARSCHUWING:
Een regelmatig onderhoud van uw VELO DE VILLE LOADY 
is onmisbaar voor een optimale werking van de fiets en uw 
veiligheid. Alleen u als eigenaar weet hoe vaak u uw VELO DE 
VILLE LOADY gebruikt, waar u hiermee rijdt en hoe intensief 
u de fiets gebruikt. Daarom bent u ervoor verantwoordelijk 
om regelmatig inspecties en onderhoudswerkzaamheden 
te laten uitvoeren. Aanvullende informatie vindt u in het 
hoofdstuk ‘Service- en onderhoudsintervallen’. Of neem 
contact op met uw VELO DE VILLE-dealer.
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Betreft fietsen en EPAC’s die op gangbare, verharde 
oppervlakken worden gebruikt en daarnaast ook op 
onverharde wegen en grindpaden met matige stijgingen en 
dalingen. Onder deze omstandigheden kunnen de banden 
contact maken met oneffen terrein en kunnen de banden 
herhaaldelijk loskomen van de grond. Drops zijn beperkt tot 
15 cm of minder.

CLASSIFICATIE CONFORM 
DIN EN 17406
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AANWIJZINGEN EN SYMBOLEN
OPMERKING!
Hier gaat het om voorzorgsmaatregelen waar u 
op moet letten.

GEZINS- EN PERSONENVERVOER
Informatie over het vervoer
van personen.

TRANSPORT VAN GOEDEREN
Informatie over het transport van bagage, 
spullen en andere vracht.

DRAAG EEN FIETSHELM
Wij raden het dragen van een fietshelm ten 
zeerste aan. U en uw passagieren zouden nooit 
zonder een perfect ingestelde helm op stap 
moeten gaan.

MAXIMAAL TOELAATBARE GEWICHTEN
Informatie over de maximaal toelaatbare 
gewichten voor de VELO DE VILLE LOADY en de 
accessoires.

LEEFTIJDSCLASSIFICATIES
Informatie over de minimale en maximale 
leeftijd van de fietsers en passagiers.

INFORMATIE OVER ROTERENDE 
ONDERDELEN
Let op, op deze plaats loopt u risico op letsel!

COMPATIBILITEIT MET FIETSTASSEN
Informatie over het gebruik van conventionele 
fietstassen met een bevestiging aan de zijkant.

COMPATIBEL MET EEN EU-NORMBOX
De accessoires zijn compatibel met 
EU-transportkisten.

AANHAALMOMENTEN NALEVEN
Gebruik altijd een momentsleutel voor de 
montage van de schroeven. Overschrijd de 
aangegeven maximale aanhaalmomenten niet!

SCHROEVEN VASTDRAAIEN
Ondanks zelfborgende moeren, raden wij u aan 
om de schroeven te voorzien van een vloeibaar 
borgmiddel, zoals Loctite 243.
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OVERZICHT VAN DE ONDERDELEN EN COMPONENTEN

Ketting/riem Crank Pedaal

Stuur

Verstelbare stuurpen

Balhoofd

Koplamp

Ventiel

(Verende) vork

Rem voor

Remschijf

Steekas & naaf

Spaak

Velg

Band

Bagagedrager achteraan

Rem achter

Schakelsysteem/versnellingsnaaf

Standaard aan de zijkant

Tweebenige standaard

Zadel

Zadelpen

Zadelpenklem

Achterlicht

Reflector

Kettingkast
De weergegeven onderdelen 
variëren afhankelijk van het 
model resp. de configuratie!
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Motor OnderbuisLiggende achtervork

Stuurbuis

Hoogteverstelling stuurpen

Balhoofd/vorkkroon

Binnenpoot

Buitenpoot

Uitvaleinde

ZitbuisStaande 
achtervork

Hanger Accu Laad
aan
sluiting

Display

Pedelec-/
EPAC-onderdelen

Frameonderdelen

De weergegeven onderdelen 
variëren afhankelijk van het 
model resp. de configuratie!
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Stuurbuis

Balhoofd/vorkkroon

Binnenpoot

Buitenpoot

Uitvaleinde

Steekas/snelspanner

De weergegeven onderdelen 
variëren afhankelijk van het 
model resp. de configuratie!
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Tweebenige standaard 
vergrendelingshendel

Display

Remhendel

Afstandsbediening

Bel

Draaigreep/schakelhendel

Greep

Verstelbare stuurpen

Hoogteverstelling stuurpen

De weergegeven onderdelen 
variëren afhankelijk van het 
model resp. de configuratie!

Remhendel
Greep

Vertaling van de originele 
gebruikshandleiding
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MAX. TOELAATBAAR TOTAALGEWICHT

Gewicht VELO DE VILLE LOADY
+ gewicht fietser
+ lading/passagiers incl. accessoires op bagagedrager achteraan
+ lading incl. accessoires op mand voor/bagagedrager vooraan
+ totaalgewicht aanhanger incl. lading/passagiers1

max. toelaatbaar totaalgewicht
max. toelaatbaar totaalgewicht met Enviolo HD-schakelsysteem

Het maximaal toelaatbare totaalgewicht is als volgt samengesteld:
32 kg
XX kg

max. 75 kg
max. 10 kg
max. 45 kg

180 kg
200 kg

Het gewicht van de bijlading 
(bagage resp. lading):

Maximaal toelaatbaar totaalgewicht 
VELO DE VILLE LOADY

minus gewicht VELO DE VILLE 
LOADY incl. accessoires

minus gewicht fietser en 
passagiers

minus gewicht aanhanger incl. 
lading en/of passagiers

‒ =
Fietser  

en passagiers
Bagage

lading

Wanneer u twijfelt of als u vragen hebt, 
neemt u contact op met uw VELO DE 
VILLE-dealer.

1�Raadpleeg de handleiding van uw aanhanger voor informatie over 
het max. toelaatbare totaalgewicht van de aanhanger!
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Bij gebruik van een aanhanger wordt 
het gewicht van de aanhanger en de 
belading opgeteld bij de bijlading van het 
maximaal toelaatbare totaalgewicht.

Het gebruik van een aanvullende 
(kinder)aanhanger in combinatie met de 
VELO DE VILLE LOADY is toegestaan.
Ga voor meer informatie naar onze 
homepage: www.velo-de-ville.com 
of neem contact op met uw VELO DE 
VILLE-dealer.

Leef de wettelijke eisen inzake het 
vervoer van kinderen in fietsaanhangers 
na!

Duitsland & Zwitserland

max. 2 kinderen max. 2 kinderen

tot 6 jaar tot 6 jaar

max. 45 kg toelaat
baar totaalgewicht 
van de aanhanger

max. 45 kg toelaat-
baar totaalgewicht 
van de aanhanger

Voor kinderen onder 
12 jaar bestaat een 

helmplicht!

Oostenrijk

Zorg er daarnaast voor dat ook alle 
passagiers in de (kinder)aanhanger een 
helm dragen en dat de sluiting van de 
helm correct vastzit.

http://www.velo-de-ville.com
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PERSONEN MEENEMEN
Kinderen onder 7 jaar mogen 
uitsluitend in een gecertificeerd 
kinderzitje worden vervoerd. Via 
het MIK-HD-systeem is een snelle 
aanpassing mogelijk.

Fiets altijd vooruitziend, omdat 
kinderen boven 7 jaar doorgaans 
niet via een gordel vastzitten!

Draag altijd een helm! Zorg 
er daarnaast voor dat ook alle 
passagiers een helm dragen 
en dat de sluiting van de helm 
correct vastzit.

Voor een vervoer van personen 
moet de fietser in Duitsland, 
Oostenrijk en Zwitserland 
minimaal 16 jaar zijn.

De lading moet adequaat 
vastgezet zijn en de passagiers 
moeten zich kunnen 
vasthouden.
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Kinderen mogen uitsluitend de 
binnenste beugels van de Ride-Bar 
vasthouden. De buitenste beugels 
zijn bedoeld als beschermbeugels 
rondom.

Het maximaal toelaatbare 
totaalgewicht van de VELO DE VILLE 
LOADY, waarbij het gewicht van 
fietser, fiets, belading/passagiers 
en eventueel een aanhanger bij 
elkaar worden opgeteld, mag niet 
worden overschreden. Voor de 
exacte specificaties raadpleegt u het 
hoofdstuk ‘Maximaal toelaatbaar 
totaalgewicht’.

Ten behoeve van stabiele 
rijeigenschappen mogen kinderen 
tijdens de rit niet over de Ride-Bar 
heen kijken of hun ledematen buiten 
de Ride-Bar bewegen.

Bewegingen buiten de Ride-Bar 
verhogen het risico op vallen en 
letsel!

Aanvullende informatie 
over het vervoeren van 
passagiers vindt u in de extra 
handleiding voor de VELO DE 
VILLE LOADY.
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CONFIGURATIEMOGELIJKHEDEN & ACCESSOIRES
De LOADY van VELO DE VILLE wordt gekenmerkt door 
zijn verlengde achterbouw en zijn modulariteit die extra 
laadruimte door optionele accessoire biedt (zie afbeeldingen 
‘Accessoires’).

Dankzij de modulaire veelzijdigheid kunt u ook grote en 
volumineuze spullen, zoals boodschappen en gereedschap, 
transporteren, voor zover deze voldoende zijn vastgezet.

Gebruik voor het vastzetten van de lading op de 
bagagedrager achteraan de meegeleverde spanband.

U kunt bovendien passagiers vervoeren (zie hoofdstuk 
‘Personen meenemen’).

Dankzij het gepatenteerde Deck-systeem kunt u de 
bagagedrager vooraan en achteraan voor MIK-HD en 
Racktime SnapIt 2.0 systemen voorbereiden.

Probeer bij de montage van accessoires ten behoeve van uw 
eigen veiligheid niet te veel zelf te doen. Wanneer u twijfelt 
of als u vragen hebt, neemt u contact op met uw VELO DE 
VILLE-dealer.

Laat u door uw VELO DE VILLE-dealer instrueren of laat 
de montage rechtstreeks door uw VELO DE VILLE-dealer 
uitvoeren.
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Dankzij de indiviualiserings
mogelijkheden en 
modulariteit kan de LOADY 
volledig op uw behoeften 
worden afgestemd.

De verschillende accessoires 
worden op de volgende 
pagina’s uitgebreid 
beschreven.

Ride-Bar

4

Voetsteunen

5

Zitkussens

3

Rodeo-Bar

6

Fietstashouder +  
Ortlieb QL3.1

7

Wheel Cover
Reeds gemonteerd!

Verplicht voor personenvervoer!

2

MIK-HD/SnapIt 2.0 Decks

1

Bags

MIK-HD SnapIt 2.0
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3 Zitkussens

2 Wheel Cover (verplicht!)Voet
steunen

4 Ride-Bar

5

CONFIGURATIE CARGO KIT PRO
De bagagedrager achteraan 
mag met maximaal 75 kg 
worden belast!

De bagagedrager vooraan 
mag met maximaal 10 kg 
worden belast!

U mag maximaal 2 kinderen op uw VELO DE 
VILLE LOADY meenemen. Kinderen onder 
7 jaar mogen uitsluitend in speciale kinderzitjes 
worden vervoerd.

Meer informatie hierover vindt u in het 
hoofdstuk ‘Personen meenemen’.

Wanneer u twijfelt of als u vragen 
hebt, neemt u contact op met uw 
VELO DE VILLE-dealer.
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U mag maximaal 2 kinderen op uw VELO DE 
VILLE LOADY meenemen. Kinderen onder 
7 jaar mogen uitsluitend in speciale kinderzitjes 
worden vervoerd.

Meer informatie hierover vindt u in het 
hoofdstuk ‘Personen meenemen’.

2 Wheel Cover (verplicht!)

CONFIGURATIE CARGO KIT PURE

3 Zitkussens of 
accessoires

De bagagedrager achteraan 
mag met maximaal 75 kg 
worden belast!

De bagagedrager vooraan 
mag met maximaal 10 kg 
worden belast!

Voet
steunen5

Rodeo-Bar6

Wanneer u twijfelt of als u vragen 
hebt, neemt u contact op met uw 
VELO DE VILLE-dealer.
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7 Fietstashouder +  
Ortlieb QL 3.1

OVERIGE CONFIGURATIES

4 Ride-Bar

De bagagedrager achteraan 
mag met maximaal 75 kg 
worden belast!

De bagagedrager vooraan 
mag met maximaal 10 kg 
worden belast!

Fietstassen

De fietstashouder + Ortlieb QL 3.1 kan 
per kant twee kleinere tassen of één 
grote tas dragen.

De Ride-Bars zijn geschikt 
voor ladingen met een 
basisoppervlak van tot wel 
75 x 40 cm.
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7 Fietstashouder +  
Ortlieb QL 3.1

1
MIK-HD/SnapIt 2.0
met MIK-HD/SnapIt 2.0 accessoires zoals 
tassen en kinderzitjes

De bagagedrager vooraan 
mag met maximaal 10 kg 
worden belast!

De bagagedrager mag met 
maximaal 75 kg worden 
belast!

Fietstassen

MIK-HD 
bagagebox
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MIK-HD/SNAPIT 2.0 DECKS

1

Naar wens kunnen de decks in de bagagedrager van het 
MIK-HD of Racktime SnapIt 2.0 systeem worden voorzien. 
Het MIK-HD-systeem is geschikt voor 27 kg. Het systeem 
SnapIt 2.0 kan 25 kg aan.

Voor de montage resp. demontage moeten hiervoor 4 
schroeven aan elke kant worden bevestigd resp. losgedraaid, 
zie pagina 29.

MIK-HD SnapIt 2.0
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8x 5
Nm

Loctite 243
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2

WHEEL COVER

De Wheel Covers moeten gemonteerd zijn zodra 
u passagiers op de bagagedrager vervoert! Zij 
voorkomen dat ledematen, zoals voeten, en 
bagage resp. loshangende onderdelen tussen de 
spaken komen.

De Wheel Covers worden van voren naar achteren tussen 
de spatborden van het achterwiel en de stangen van de 
bagagedrager in de juiste positie geschoven. U kunt zich 
hiervoor aan de gaten voor de bevestiging in de Wheel Covers 
oriënteren (zie afbeelding op pagina 31).
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22 x
Klittenband

Zorg ervoor dat de Wheel 
Cover tussen het spatbord 
van het achterwiel en de 
stangen van de bagagedrager 
wordt geplaatst, zodat het 
achterwiel vrij kan draaien en 
de beschermende functie is 
gewaarborgd.
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3

MIK-HD MET ZITKUSSENS

1
2

De zitkussens worden via het MIK-HD-systeem bevestigd. Houd hierbij rekening met de volgorde voor de montage van 
de zitkussens bij het MIK-HD-systeem. Begin met het voorste 
zitkussen. De demontage geschiedt in omgekeerde volgorde.
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KLIK
!
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4

RIDE-BAR

De Ride-Bar biedt een fixering, een rugkussen en een 
vasthoudmogelijkheid tijdens het vervoer van kinderen en 
bagage.

Positioneer de Ride-Bar zoals hierboven beschreven en zet 
deze met de 4 schroeven vast (zie afbeelding op pagina 35).

De Ride-Bar kan niet in combinatie 
met de Rodeo-Bar worden 
gebruikt!
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4x Nm

Loctite 243

6-8
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5

VOETSTEUNEN

De voetsteunen moeten tijdens de rit gemonteerd zijn om de 
voeten van de passagiers tijdens de rit tegen bodemcontact 
en letsel te beschermen!

Positioneer de voetsteunen zoals hierboven beschreven 
en zet deze met de 4 schroeven vast (zie afbeelding op 
pagina 37).
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2x 6-8
Nm

Loctite 243

2x 10
Nm

Loctite 243
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6

RODEO-BAR

De Rodeo-Bar zorgt ervoor dat de voorste passagier zich 
tijdens de rit kan vasthouden wanneer er geen Ride-Bar 
aanwezig is.

Positioneer de Rodeo-Bar zoals hierboven beschreven en zet 
deze met de 4 schroeven vast (zie afbeelding op pagina 39).

De Rodeo-Bar kan niet in 
combinatie met de Ride-Bar 
worden gebruikt!
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4x Nm

Loctite 243

6-8
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7

FIETSTASHOUDER + ORTLIEB QL 3.1

Met de fietstashouders kunt u aan elke kant twee 
kleine fietstassen of één grote fietstas via het 
Ortlieb QL 3.1-systeem bevestigen.

Positioneer de fietstashouders zoals hierboven beschreven 
en zet deze met de 8 schroeven vast (zie afbeelding op 
pagina 41).
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8x 5
Nm

Loctite 243
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Wanneer u uw onbeladen LOADY 
spontaan en snel wilt parkeren, 
kunt u ook de standaard aan de 
zijkant gebruiken.

Zorg ervoor dat er geen 
passagiers of lading op de fiets 
aanwezig zijn, omdat deze anders 
kan kantelen!

LOADY PARKEREN:
STANDAARD AAN DE ZIJKANT
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DE LOADY PARKEREN:
TWEEBENIGE STANDAARD

Wanneer u uw beladen 
LOADY wilt parkeren, 
gebruikt u de tweebenige 
standaard.

De tweebenige standaard 
kan worden vergrendeld 
om te voorkomen dat de 
fiets onbedoeld naar voren 
kantelt of uitzwenkt.

Druk voor het ontgrendelen 
van de tweebenige standaard 
de ontgrendelingshendel bij 
de cockpit in totdat u een 
arrêtering voelt en een klik 
hoort.

De tweebenige standaard is 
nu ontgrendeld en kan met 
de voet op de grond worden 
geduwd.

KLIK
!

Door de fiets naar achteren 
te trekken kunt u uw LOADY 
opbokken, d.w.z. stevig 
neerzetten.
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DE LOADY VAN DE STANDAARD HALEN

Om de tweebenige 
standaard te vergrendelen, 
drukt u op de knop naast de 
ontgrendelingshendel.

Als u weer met de fiets 
wilt vertrekken, wordt de 
tweebenige standaard weer 
ontgrendeld.

Voor het inklappen van 
de tweebenige standaard 
schuift u uw LOADY met 
enige kracht naar voren. 
De tweebenige standaard 
klapt naar achteren en naar 
boven.

KLIK
!

KLIK
!

Vergeet niet om de tweebenige 
standaard weer te vergrendelen 
nadat deze is ingeklapt! (zie 
pagina 44)
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LOADY PARKEREN:
VERTICAAL PARKEREN
De LOADY kan verticaal worden 
geparkeerd om ruimte te 
besparen. Dat is met name 
op plekken met weinig ruimte 
handig, zoals kleine hallen of 
binnenplaatsen.

Zorg ervoor dat de LOADY voor 
een optimale stabiliteit op een 
effen en horizontaal oppervlak 
staat!

Voor het verticaal parkeren van de LOADY moeten de 
Ride-Bar (4) en de voetsteunen (5) gemonteerd zijn!

Verwijder elke aanvullende 
belading van de LOADY om 
het zwaartepunt van de fiets 
niet te beïnvloeden. Bovendien 
kan de fiets zonder lading 
gemakkelijker worden opgetild.

Als u de accu wilt verwijderen, 
dient u dat VOOR het parkeren 
te doen!

4 5
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Parkeer de LOADY niet in drukke 
en openbare omgevingen rechtop 
aangezien er gevaar voor letsel bestaat 
als personen onbedoeld tegen de fiets 
botsen.

De LOADY moet bovendien met het 
voorwiel aan een muur of iets dergelijks 
worden vastgemaakt om er zeker van te 
zijn dat de fiets stevig staat en niet kan 
omvallen.
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Activeer de achterrem om 
te voorkomen dat de LOADY 
wegrolt.

Til het voorwiel van uw LOADY 
op en trek de fiets in uw 
richting, totdat de LOADY achter 
op de voetsteunen staat.
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Kantel daarna de LOADY verder 
naar u toe tot de fiets op de 
Ride-Bar en de voetsteunen 
staat.

Controleer aansluitend of de 
fiets stevig staat.

De LOADY moet bovendien 
met het voorwiel aan een 
muur worden vastgemaakt 
om er zeker van te zijn dat de 
fiets stevig staat en niet kan 
omvallen.

Nu kunt u uw LOADY af- en 
aansluiten.



49Vertaling van de originele gebruikshandleiding

Gebruik de meegeleverde spanband om 
de LOADY aan een geschikte voorziening 
(solide buis, rooster of lat) of een 
fietsenrek vast te maken.

Aan de muur waartegen de fiets wordt 
geplaatst, moeten een oog, haak of 
andere voorzieningen aanwezig zijn 
waaraan de band veilig en slipvast op een 
hoogte van 166 cm +/- 2 cm boven de 
grond kan worden bevestigd.

166 cm 
+/- 2 cm
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Wij raden roestvrije stalen ogen met 
een zelftappende schroefdraad en 
een binnendiameter van minimaal 
30 mm aan.

Wanneer u een aanvullende 
voorziening, zoals een oog of haak, 
aan de muur bevestigt, moet u dat 
met een geschikte plug doen.

Bij ondergronden van hout hoeft u 
geen plug te gebruiken!

Gebruik pluggen die geschikt zijn voor 
de diameter van de gebruikte ogen/
schroeven.

Als pluggen raden wij DuoPower-
pluggen van de fabrikant FISCHER 
aan.

Gebruik een door de pluggenfabrikant 
aangegeven boor en boordiameter.

De muur en de plug moeten minimaal 
bestand zijn tegen een belasting van 
40 kg.

Controleer of op de boorplaats geen 
stroom-, gas- en waterleidingen in de 
muur aanwezig zijn! Gebruik hiervoor 
een geschikt detectieapparaat.

Vraag, voor zover dat nodig is, 
eerst om goedkeuring van uw 
verhuurder voordat u een dergelijke 
bevestigingsvoorziening aan een 
muur monteert.
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NOTITIES
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